Bazuar në nenin 16 paragrafi (4) të Ligjit për Arsimin e të Rriturve (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” Nr. 3/25), Ministrja e Arsimit dhe Shkencës solli:

RREGULLORE

për formën dhe përmbajtjen e kontratës e cila lidhet ndërmjet institucionit për arsim të të rriturve dhe pjesëmarrësit

Neni 1

Kjo rregullore përcakton formën dhe përmbajtjen e kontratës së lidhur ndërmjet institucionit për arsim të të rriturve dhe pjesëmarrësit.

Neni 2

Marrëveshja  nga Neni 1 nga kjo rregullore është në formularin, përmbajtja e të cilit është dhënë në Shtojcë dhe është pjesë e kësaj rregullore.

Neni 3

Kjo  rregullore hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e miratimit të saj.

Nr18-6718/1                                                                               Ministrja e arsimit dhe shkencë

8.05.2025 viti                                                                                  Prof. d-r Vesna Janevska

Shkup       
Прилог  / Shtojca 1
Врз основа на член 16 став (1) од Законот за образование на возрасните („Службен весник на Република Северна Македонија” бр.3/25) се склучи следниот / Bazuar në nenin 16 paragrafi (1) të Ligjit për Arsimin e të Rriturve ("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut" nr. 3/25), u arrit kjo

Договор /Kontratë
за реализација на образовен процес за возрасни /për realizimin e procesit arsimor për të rriturit

Склучен на ден / Lidhur më _____________година / viti, во / në _______________________, помеѓу договорните страни: / ndërmjet palëve dakorduese:

1.
Установата/институцијата / Institucioni/objekti ______________________________________

_____________________________________________________________________________________
(во натамошниот текст: понудувач на услуги), со седиште на / (në tekstin e mëposhtëm: ofruesi i shërbimeve), me seli në ___________________________________________________________ општина / komuna   _________________________ e-mail / e-mail   _____________________________ тел. / tel __________________, застапувана од /  e përfaqësuar nga ______________________________ и / dhe
2. Учесникот во натамошниот текст (учесник) / Pjesëmarrësi në tekstin e mëposhtëm  (pjesëmarrës) ______________________________________________________________________ МБГ / NP ________________________, со адреса на живеење / me adresë banimi  ______________________________________________  општина / komuna______________________ град / qyteti _________________________ тел. / tel _______________

e-mail / e-mail_______________________, вклучен/а во  програмата за образование на возрасни за / i/e përfshirë në programin e arsimit për të rritur për   __________________________________________
___________________________________________.

Ако учесникот е малолетен тогаш договорот го потпишува родител/старател / Nëse pjesëmarrësi është i mitur, atëherë marrëveshja nënshkruhet nga një prind/kujdestar  __________________________

адреса / adresa __________________________________ општина / komuna _____________________ 

тел. / tel. ______________________   e-mail / e-mail ___________________.               
Страните се согласуваат да ги регулираат своите права и обврски согласно следните одредби  / Palët jane dakorduar të rregullojnë të drejtat dhe detyrimet e tyre në përputhje me dispozitat e mëposhtme:     

Предмет на договорот / Lënda e kontratës

Член / Neni 1

Со овој договор се регулираат правата и обврските на понудувачот на услуги и учесникот во врска со спроведување на програмата за образование на возрасните со назив / Kjo marrëveshje rregullon të drejtat dhe detyrimet e ofruesit të shërbimit dhe pjesëmarrësit në lidhje me zbatimin e programit të arsimit për të rritur të  titulluar:    ________________________________________________
____________________________________________________________________________________.
Место и време на реализација / Vendi dhe koha e zbatimit
Член / Neni 2

Образовниот процес ќе се реализира на локацијата / Procesi edukativ do të realizohet në lokacionin:_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

Времетраењето на програмата е од (датум на почеток) / Kohëzgjatja e programit është nga (data e fillimit) _____________ година / viti до (датум на завршување) / deri në (data e mbarimit) _____________ година / viti согласно распоредот кој ќе биде доставен до учесникот пред почетокот на програмата / sipas orarit që do t'i jepet pjesëmarrësit para fillimit të programit.  
Бројот на наставните часови согласно програмата за образование на возрасните изнесува /  Numri i orëve mësimore sipas programit të arsimit për të rritur është ______ часа неделно, односно /  orë në javë, përkatësisht _____ часа вкупно / orë në total.  
Финансиски надоместок / Kompensim financiar

Член /  Neni 3

Вкупниот финансиски надоместок за учество во програмата ги плаќа / Kompensimi total financiar për pjesmarrje në program i paguan _______________________________________________
____________________________________________________________________________________.

Надоместот за трошоците за обуката на учесникот /  Kompensimi për harxhimet e trajnimit të pjesmaresit ________ денари / denar. 
Надоместокот ќе се исплати на следниот начин / Kompensimi do të paguhet në mënyrën e mëposhtme:  
· ______________________________________________________________________________ 

                (детали за уплатата, рати или еднократна уплата) /(detale per pagesë, këste apo pagesë te menjëhershme).

Уплатата ќе се врши на трансакциската сметка на понудувачот на услуги / Pagesa do të bëhet në llogarin e transakcinit të ofruesit të shërbimeve:   
(број на сметка) / (numri i llogarisë)  ___________________________________________.  

Обврски на страните / Detyrimet e paleve

Член / Neni 4

 
Обврски на понудувачот на услуги / Detyrimet e ofruesit të shërbimeve: 

-
да обезбеди квалитетно спроведување на програмата согласно законските прописи, утврдени стандарди и норматив за стандарди за простор, опрема и наставен кадар за следење на програмата за образование / të  ofrojë zbatim cilësor  të programës sipas rregulloreve ligjore, standarde të verifikuara dhe normativ për standarde për hapesirë, mjete dhe kuadër arsimorë për ndjekjen e programit për arsim; 

-
да обезбеди квалификуван наставен кадар и потребни услови за изведување на наставата и / të ofroj kuadër të kualifikuar dhe kushte cilësore të nevojshme për  zbatimin e mësimdhënies dhe

-
по успешно завршување на програмата, да издаде соодветен сертификат/сведителство односно јавна исправа / pas mbarimit me sukses të programit, të lëshojë çertifikatë të përshtatshme /dëftese apo dokument publik.  

 Обврски на учесникот / Detyrimet e pjesëmaresit:  

-
да ги следи сите предавања и активности согласно распоредот / ti ndjek të gjitha ligjeratat dhe aktivitetet sipas orarit;

-
да ги почитува правилата, одредбите и насоките на понудувачот на услуги и / ti rrespektoj rregullat, dispozitat dhe udhëzimet të ofuesit të shërbimeve dhe

-
да го уплати финансискиот надоместок во утврдените рокови / të paguaj kompensimin financiar në afatet e parashikuara.  

Правна поука / Udhëzim ligjor

Член /  Neni 5


Овој договор е полноважен ако е потпишан од двете договорни страни / Kjo marrëveshje është  gjithëvlefshme nëse është e nënshkruar nga të dy palet kontraktuese.

Ракинување на договорот / Ndërprerja e kontrates

Член / Neni 6

Договорот се раскинува во рок од 10 (десет) дена, по поднесено барање на некој од потписниците на договорот или поради престанок со работа на понудувачот на услуги / Kontrata prishet në afat prej 10 (dhjetë)  ditësh, me kërkesë të njërit prej nënshkruesve   të  kontratës ose përshkak të ndërprerjes së punës të ofruesit të shërbimeve. 

Решавање на спорови / Zgjidhje të kundërshtive

Член / Neni 7

Доколку дојде до спор помеѓу страните, тие ќе се обидат да го решат спорот по пат на мирно спогодување / Nëse vjen deri në kundërshti në mes palëve, ata do të përpiqen ta zgjedhin kundërshtin  përmes zgjidhjes paqësore.   
Доколку не се постигне согласност, спорот ќе биде предмет на решавање пред надлежниот суд во / Nëse nuk arrihet pajtueshmëri, kundërshtia I nënshtrohet zgjidhjes para gjykatës kompetente

Në __________________________  (град/општина) / (qytet/komunë). 

Завршни одредби / Dispozitat përfundimtare

Член / Neni 8

Овој договор стапува на сила со денот на потпишувањето од двете страни / Kjo kontratë hyn në fuqi prej ditës së nënshkrimit të të dy palëve.   
Договорот е изготвен во два идентични примерока, од кои секоја страна задржува по еден примерок / Kontrata  është përpiluar në dy ekzemplarë  identik, të cilat secila faqe përmban nga nje ekzemplarë.  

Договорни страни / Palet e dakorduara

Понудувачот на услуги / Ofruesi të shërbimeve                                              Учесник / Pjesëmarësi                                                          
__________________________                                                                        ___________________________

(име и презиме, позиција) / (emri dhe mbiemri, pozicioni )                 (име и презиме) / (emri dhe mbiemri)

Родител/старател / Prind/kujdestar                                                                                                   ___________________________ 

                                                                                                                             (име и презиме) / (emri dhe mbiemri)

Место и датум / Vendi dhe data:
__________________________
